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Lietuvių dailininkai JAV: lietuviškieji ir 
amerikietiškieji išeivių dailės kontekstai
Santrauka. Straipsnyje aptariami pokario išeivių kartos menininkų požiūriai į amerikietiškąjį meno 
kontekstą ir savosios tautinės dailės puoselėjimą XX a. antrojoje pusėje. Remiantis archyvų medžiaga ir 
spaudos tekstais, siekiama atskleisti, kaip lietuviai išeiviai vertino dailės kūrinius ir procesus jiems nau-
joje kultūrinėje aplinkoje. Lietuvių menininkai buvo susiformavę europietiškojo meno aplinkoje. Po 
Antrojo pasaulinio karo apsigyvenę Vakaruose, jie ne visada pajėgdavo suprasti Amerikos avangardinio 
meno procesus. Atvykėlių menininkų santykis su jiems neįprasta kultūrine aplinka neretai būdavo 
komplikuotas. Jį aštrino kontrastas tarp tautinės bendruomenės užsidegimo turėti tautinį meną ir Ame-
rikos muziejų, galerijų veiklos, nukreiptos į tarptautiškumą ir rinką.
Raktažodžiai: lietuvių išeivijos dailė, abstraktusis ekspresionizmas, modernusis menas.

Šiandien lietuvių išeivijos dailės tyrimai jau tapo ne tik gilesni, bet ir platesni: „egzilio“ 
sąvoka išsiplėtė, rašoma ne vien apie lietuvių, bet ir apie lenkų, litvakų, žydų menininkus, 
susijusius su Lietuva. Muziejuose ir parodose jau visiems yra vietos. Vis dėlto, žiūrint į 
kūrėjus ne vien pro nacionalinio paveldo prizmę, trūksta svarbaus dėmens – atsakymo į 
klausimą, koks yra jų santykis su savuoju laiku ir kokia jų kūrinių vieta ano laikotarpio 
mene. Kitų tautų reikalų neliesime. Apie lietuvius dailininkus išeivijoje savo ruožtu 
a priori galėtume pasakyti, kad daugumos jų santykis su savojo laiko meno procesais buvo 
komplikuotas, o tautinės bendruomenės primygtiniai siūlymai kurti tautinį meną, meno 
ir politikos sampynos, rašiusiųjų šališkumas vienus dailininkus tik pristabdė ieškant nau-
jų kelių, o kitus pastūmėjo pasitraukti iš bendruomenės. 

Žiūrint iš šių dienų perspektyvos matyti, kad kūrybos srityje laimėjo nepabūgusieji 
atsiskyrimo ir tos svetimos aplinkos. Vis dėlto visų jų santykis su amerikietiškuoju kon-
tekstu išliko sudėtingas. Taip buvo maždaug visus 40 metų – nuo 6 iki 10 dešimtmečio, kol 
natūraliai pasikeitė kartos.
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1986 m. „Santaros-Šviesos“ suvažiavime Viktoras Nakas1, kalbėdamas, suprantama, 
jau apie 9 dešimtmetį ir savo, jaunesniosios kartos atstovo, patirtis, su kartėliu konstatavo, 
kad lietuvių kultūrinė veikla apskritai yra nesėkminga2, o pagrindinė kaltininkė yra ameri-
kietiškoji aplinka3. Jo nuomone, tautinės mažumos JAV žūsta ne nuo stalinistinių smūgių, 
o laisvės ir meilės glėbyje, arba, kaip amerikiečiai sako, „being killed with kindness“4. Pre-
legento, dipukų atžalos, turinčios filosofo išsilavinimą, pasisakymas parodo didelį nusivy-
limą tautine idėja ir lietuvių bendruomenės veiklos rezultatais. Lietuvių kultūros situaciją 
V. Nakas vadina „pralaimėjimu kultūrų konkurencinėje kovoje“5, o kaip prastos padėties 
priežastį įvardija amerikietiškąją sistemą, kuri esą pasisavina visa, kas geriausia, visus suly-
do ir nutautina6. Išeivių spaudoje galima rasti nemažai panašaus pobūdžio pasisakymų7. 
Gana stiprūs neigiami šios šalies apibūdinimai, dažnai girdimi lietuvių dailininkų pasisa-
kymuose, skatina objektyviau patyrinėti bendrą meno foną ir kontekstus, kuriuose kūrė 
JAV lietuviai. Šio straipsnio tikslas – aptarti pokario išeivių kūrybos aplinką Jungtinėse 
Amerikos Valstijose bei amerikietiškąjį meno kontekstą ir pabandyti atsakyti į klausimus, 
kaip lietuviai išeiviai vertino jiems naują kultūrinę aplinką, kaip dailininkus veikė lietuvių 
bendruomenė ir amerikietiškasis meninis gyvenimas.

Naujos aplinkos suvokimas. Jau nemažai rašyta apie dailininkų pastangas, pasitrau-
kus iš Lietuvos, įsitvirtinti Vakarų meno erdvėje ir saugoti lietuviškąją kultūrą. Labai akty-
vų, apgalvotą menininkų veikimą 1947–1951 m. liudija profesionalų dailininkų parodos 
Vokietijos, Italijos, Prancūzijos muziejuose, aukštos poligrafinės kokybės knygų leidyba8. 
Aktyviai veikiant, dalyvaujant parodose siekta įsitvirtinti Europoje, įsiterpti į jos meninį 
gyvenimą. Tikėta, kad kelias į laisvę grindžiamas kultūros vertybėmis9. XX  a. 

1	 Viktoras Nakas 1976 m. su aukščiausiu pagyrimu gavo politinių mokslų bakalauro laipsnį Mičigano universitete 
(University of Michigan) ir tapo garbės korporacijos „Phi Beta Kappa“ nariu. Po ketverių metų V.  Nakas gavo 
filosofijos magistro laipsnį Džordžo Vašingtono (George Washington) universitete Vašingtone. Jis 17 metų dirbo 
Amerikos katalikų universiteto administracijoje, pradžioje kaip universiteto ryšių su visuomene ir žiniasklaida 
viceprezidentas, dabar – kaip administracinių reikalų viceprorektorius.

2	 Pasak V. Nako, „kultūros puoselėtojų ir paprastų vartotojų eiles kasmet retina nutautimas ir mirtis“. Žr.: Nakas, 
Viktoras, „Lietuvių veikla ir gyvenimas amerikietiškoj aplinkoj“, Metmenys 52 (1986), 178.

3	 Ibid., 178.
4	 Ibid., 169.
5	 Ibid., 170.
6	 Ibid., 168–170.
7	 Štai Vytautas Kazimieras Jonynas 8 dešimtmečio viduryje apie Ameriką yra taip pasisakęs: „Tai galimybių kraštas, 

duonos ir gerovės košmarinis junginys. Jis <...> sugeba jus padaryti vergu, sukurdamas rojaus iliuziją.“ 1974 01 22 
K. Jonyno laiškas Pauliui Galaunei, GNA, Gnl 1207, l. 3–4.

8	 Valius, Telesforas, 10 gravures sur bois, texte du Professeur Albert Bechtold. Lustenau, 1945; 40 Woodcuts. Pau-
lius Augius-Augustinavičius, Viktoras Petravičius, Vaclovas Rataiskis_Ratas, Telesforas Valius, text by P.  Jurkus. 
Augsburg: Žiburiai, 1946; Bačinskaitė, Salomėja, Žalčio pasaka, iliustracijos P.  Augiaus. Memingenas, 1947; 
Goethe, J. W., Die Leiden des jungen Werthers, iliustracijos V. K. Jonyno. Freiburg im Breisgau: Verlag Karl Al-
ber, 1948; Vaičaitis, Adolfas, Sieben Original-Litographien. [Leidimo vieta nenurodyta], 1948; Petravičius, V. A., 
37 linoraižiniai, įžanga P. Jurkaus. Miunchenas: Architektas T. J. Vizgirda, 1949; Mérimée, P., Le manuscript du 
professeur Wittembach Lokys: la dernière nouvelle de Prosper Mérimée avec dix-sept bois originaux de V. K. Jonynas. 
Bade: Éd. Art et science, 1949; Goethe, J. W., Le Siège de Mayence, iliustracijos V. K. Jonyno. Mayence: Éditions art 
et science, 1951.

9	 Hanau lagerio Informacijos biuletenis, 1948 birželio 26, 164, Čikagos Lituanistikos tyrimų ir studijų centro archy-
vas, nenumeruota.
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5–6  dešimtmečiuose lietuvių menininkai, dar gyvendami Europoje, buvo įsitikinę, kad 
„garsina Lietuvos šventą vardą kaip gilios ir senos kultūros atstovai“10. Taip suprantama 
kultūra dar Vokietijoje tapo prarastosios Lietuvos politinės reprezentacijos sritimi11. Bet 
jau ir anuo metu būta abejojančiųjų tautinės ir politizuojamos kultūros vertingumu12. Ra-
šytojas Bronys Raila tai vadino „parapijiniu snobizmu“ ir kėlė viešumon ne tik kultūrinės 
reprezentacijos svetimoje aplinkoje, bet ir prisitaikymo, išnykimo arba integravimosi klau-
simus. Algirdas Julius Greimas rašė, kad, [esant Europoje], reikėtų ryškiau demonstruoti 
teigiamą lietuvių tautos įnašą į bendrąjį civilizacijos lobyną13. Vėliau Amerikoje sociologas 
Vytautas Kavolis siūlė būnant Vakaruose ne protestuoti prieš Vakarų kultūrą, o ieškoti 
integracijos, sąlyčio taškų. 

Persikėlus į JAV, tautinio meno idėja nenunyko, lietuvių spaudoje jai visada skirta 
daug dėmesio. Vis dėlto platesniam požiūriui, amerikietiškosios kultūros klausimams lie-
tuviškoje spaudoje tekdavo mažiau vietos. Menininkams užmegzti santykį su kitokia kul-
tūra buvo nepaprasta. Tuomet patirtą šoką taip aprašė menininkė Elena Urbaitytė:

Atvykę į Ameriką po 1950-ųjų, čia radome triumfuojantį abstraktųjį ekspresionizmą <...> 
Mūsų idealistinė-humanistinė pasaulėžiūra buvo pastatyta prieš materialistines, pragmatines 
idėjas ir pliuralistinę aplinką. <...> Europoje mes augome autoritetingoje bei centralizuotoje 
meno aplinkoje, Amerikoje gi autoritetingumo centras pranyko, ir pačiam dailininkui teko 
orientuotis ieškant savo kūrybinio kelio.14 

JAV meninis kontekstas. Maždaug nuo 1950 m. JAV pagrindiniu skiriamuoju meno 
bruožu tampa bedaiktiškumas. 6 dešimtmetis Amerikoje buvo abstrakčiojo ekspresioniz-
mo dailininkų (Jacksono Pollocko, Willemo de Kooningo, Marco Rothko, Clyffordo Stillo) 
klestėjimo metas. Veiksmo tapyba (angl. action painting) iki 7 dešimtmečio pradžios buvo 
ryškiausia JAV abstrakčiojo ekspresionizmo kryptis. Jos svarbiausias ypatumas – ekspresy-
vus tapymo būdas, pats tapymo procesas. Paveikslai ne komponuojami, o liudija drobės 
paviršiuje vykusį spontanišką tapytojo raiškos procesą. „Drobėje nieko neturi būti pavaiz-
duota, ten turi kažkas nutikti“, rašė įtakingas meno kritikas Haroldas Rosenbergas. Šiaurės 
Amerikos meno istorijoje kaip labai svarbi yra išskiriama 1952 m. Modernaus meno mu-
ziejuje (MOMA) surengta paroda „15 amerikiečių“15. Tikėtina, kad bent kai kurie lietuviai 
dailininkai, gyvenę netoli Niujorko, jau galėjo ją pamatyti arba apie tai perskaityti. 

Dailininkė E. Urbaitytė yra pažymėjusi, kad į Ameriką atvykę lietuviai neturėjo nė ma-
žiausio supratimo, jog jiems tenka būti meno arenos drastiškų pokyčių liudininkais bei 
dalyviais:
10	 „Lietuvos tautinis menas kovoje dėl Lietuvos nepriklausomybės“, Mintis, 1948 gruodžio 23.
11	 Vokietijos laikotarpio lietuvių išeivijos tekstuose labai dažna mintis, kad „reprezentacija bei tinkama propaganda 

turi labai didelę reikšmę pabaltijiečiams, esantiems tremtyje“. Baltų ryšio štabo viršininko Petro Dabrišiaus 1947 
lapkr. 8  d. laiškas Lietuvių tremtinių bendruomenės centro valdybos švietimo valdybai, Čikagos Lituanistikos 
tyrimo ir studijų centro archyvas, 264.

12	 „Greimas A. J.“, Mintis, 1948 sausio 14.
13	 Ibid.
14	 Urbaitytė, Elena, „Lietuvių dailininkų pasirinkimai, galimybės, galvosūkiai“, Aidai 3 (1989), 212.
15	 Lange, Angela, „Die neue amerikanische Malerei“, Das Moma in Berlin. New York: Museum of Modern Art, 2004, 

173.
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Mums, lietuviams, užaugus gamtoje ir staiga atsiradus tarp asfalto, dangoraižių, mašinų <...>, 
teko pergalvoti Europoje sukurtas sąvokas apie žmogaus su gamta tiesioginį santykį.16 

Lietuviai dailininkai amerikietiškas naujoves vertino gana skeptiškai. Pergalvoti savąją 
meno sampratą – nelengva užduotis kitokiomis sąlygomis, pagal kitas meno tradicijas susi-
formavusiam žmogui. Lietuviai, ypač vyresnieji, bandė nesutikti, priešintis tam, ką mato, ir 
dauguma buvo labai kritiški. „New Yorke pirmiausia žiūrima keistenybių, ir tik po to 
meno“17,  – taip 6  dešimtmetyje Amerikos meną įvertino Vytautas Kazimieras Jonynas. 
1956 m. jis sąmoningai nustojo kurti grafiką (paskutinė jo ksilografija – „Cirkas“), nes pajuto 
tarsi nepataikąs koja kojon su to meto menu. V. K. Jonynas ėmėsi taikomojo pobūdžio dar-
bų  – kūrė vitražus bažnyčioms. Nors buvo pripažintas, įvertintas, V.  K.  Jonynas net po 
30 metų laiške muziejininkui Pauliui Galaunei Amerikos meną apibūdino gana sarkastiškai: 
„<...> turi būti primityvas, paskui vulgarus, brutalus ir techniškai panašus į terlionę. Nemo-
kėti piešti arba nuduoti, kad nemoki. Šią visą srovę dabar vadina „naujuoju ekspresionizmu“18. 
Matyti, kad modernaus arba avangardinio meno dailininkas taip ir nepamėgo. Daugumos 
lietuvių neigiama nuostata modernizmo dailės atžvilgiu susiformavo anksti ir nelabai keitėsi. 
Štai rašytojas Jonas Aistis laiške V. K. Jonynui išpažįsta palankumą klasikiniam menui: „Mo-
dernaus meno aš per daug nemėgstu, nes jame žmogus jau lyg kokia ideograma, dėl to visada 
džiaugiuosi, kai žmogus jį kuria su ta pačia meile, kaip jį kūrė Dievas“19. 

Rašytojas Julius Kaupas buvo pamėgęs lankytis muziejuose, žavėjosi impresionistais, 
linko ir prie klasikinių modernistų, bet kritikavo tokius garsius amžininkus kaip Jacksonas 
Pollockas. Ne viename laiške P. Galaunei J. Kaupas pasakoja apie įprotį lankytis parodose ir 
patirtus įspūdžius. Parodos, atrodo, buvo neatskiriama jo kultūrinių interesų dalis. Matyt, 
praktikuojantis gydytojas ir rašytojas J. Kaupas muziejuose lankydavosi dažnai, nes viename 
laiške rašo, kad net turi lankymosi muziejuose sistemą: atėjęs į didelį muziejų, „paprastai 
pradeda nuo impresionistų ir eina link pačių naujausių, senesniuosius paliekant pabaigai, 
jei užtenka laiko“20. J. Kaupas gilinosi į meną, analizavo, skaitė dailės kritiką. Ne su viskuo 
sutikdavo, bet jo vertinimai nepasižymi ironija arba pikta kritika. Pavyzdžiui, J. Kaupas ne-
suprato J. Pollocko abstrakcijų vertės, jam atrodė, kad tai – tiesiog snobizmas21. 1957 m. 
laiške J. Kaupas smulkiai ir objektyviai aprašo neseniai MOMA matytą J. Pollocko parodą22. 
Nors ją įvertina šaltai, tame pačiame laiške P. Galaunei jis smulkiai aprašo J. Polocko kūry-
bos būdą, vadinamąjį drippingą: „Polockas išsitiesia ant grindų milžinišką drobę, <...>, ir, 
vaikščiodamas su skardine ir milžinišku teptuku arba laisto dažus, arba truputį patapo juoda 

16	 Lubytė, Elona, „Susitikimas su dailininke Elena Urbaitis pasaulio lietuvių meno parodoje „Sugrįžusi išeivijos 
dailė“, Lietuvos dailės muziejus, žiūrėta 2019 kovo 3, http://ldmuziejus.mch.mii.lt/Kaleidoskopas/susitikim_su_ur-
baitis.htm.

17	 „Pasakoja V. K. Jonynas“, Dirva, 1953 vasario 12.
18	 V. K. Jonyno laiškas P. Galaunei. New York, 1985 vasario pab. – kovo 4 d., GNA, Gnl 1228, l. 5. 
19	 1949 11 14, J. Aisčio laiškas V. K. Jonynui, Putnam, MLLM, f. 626, ap. 1, b. 130, l. 1. 
20	 1957 09 03 Juliaus Kaupo laiškas P. Galaunei, 3.
21	 Ibid., 3.
22	 Paroda „Jackson Pollock, 1912–1956“, surengta praėjus 4 mėnesiams po kūrėjo mirties. Jos pagrindas – retrospek-

tyva, kurią JAV rodė IV San Paulo bienalėje; paskui paroda eksponuota dar 6 Europos šalyse.
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spalva, kartais pridėdamas porą spalvų“23. J. Kaupas neklysta sakydamas, kad, taip tapant, 
„atsitiktinumas vaidina didelę rolę“. J. Pollocko abstrakcijoje atsitiktinumas iš tiesų buvo 
reikšmingas kūrybos principas. Tačiau rašytojas nesutinka su MOMA nuomone, kad tai yra 
rimtas menas24. Jis apskritai nemėgsta MOMA ir drąsiai rašo, kad tuo muziejumi nepasiti-
kįs, nes jo „atranka silpnoka“25. Nors šiuo aspektu J. Kaupas neteisus, tame pačiame laiške 
randame ir labai tikslią jo pastabą, kad Amerikos muziejai lankstūs ir „labai entuziastingai 
sutinka kiekvieną naują bandymą“26. Abstrakcija ir įvairios jos atmainos tuo metu jau buvo 
tapusios veržlumo, dinamikos, inovatyvumo JAV mene ženklu, dailės pamatu XX a. vidury-
je – abstrakcionizmas. Po Antrojo pasaulinio karo Šiaurės Amerikoje susibūrę dailininkai, 
neretai emigravę iš Europos, kūrybiškai pasinaudojo europietiškuoju modernizmu, pavyz-
džiui, siurrealistų naudotu automatizmo principu. Vis dėlto į europietiškas meno tradicijas 
po J. Pollocko tapybos atradimų amerikiečiai jau žiūrėjo atlaidžiai ir kritiškai. Jie jautėsi 
neįsipareigoję Europos kultūrai ir drąsiai priešinosi europietiškajai tezei, kad menas turi ką 
nors bendra su grožio (pranc. belle peinture) problema27. Abstrakcionizmo fone bet kokie 
L‘Ecole de Paris (iš pranc.  k. Paryžiaus mokykla) atgarsiai atrodė skoningi nuosaikios ir 
senstančios Europos kultūros produktai28. Jaučiamos sąsajos su europietiškąja tradicija 
Amerikoje tapo ne neigiama, bet ir nelabai teigiama konservatyvia tuo metu kurto meno 
savybe. Galima pateikti pavyzdį iš parodos „12  lietuvių dailininkų Amerikoje“29. Ji įvyko 
Corcorano galerijoje Vašingtone 1973 m. Parodos katalogo30 įžangoje galerijos direktorius 
Roy’us Slade’as teigia, kad lietuvių dailininkų darbai „yra integrali Europos meno, įkvėpusio 
bei paveikusio amerikiečių dailininkus, dalis“, kalba ir apie tai, kad lietuvių dailininkai, ypač 
grafikai, tebėra suleidę šaknis į savo gimtojo krašto gyvenimą, o tapytojai, priešingai, ryškiau 
jungiasi su dabarties meno srovėmis.

Veržliame JAV meno pasaulyje, agresyvios meno rinkos, galerijų diktato fone V. K. Jo-
nynas, Paulius Augius, Viktoras Petravičius Amerikos kritikams atrodė kaip europietiškai 
ekspresyvūs natūros meistrai, nuolat aistringai interpretuojantys gamtą ir ieškantys tauti-
nės dvasios. V. K. Jonynas tiksliai apibūdino amerikiečių požiūrį: „amerikiečiams tai, ką aš 
darau, per daug atsiduoda Europa ir muziejumi“31. 

Lietuviams, tėvynėje beveik nepažinusiems radikalesnių avangardo srovių (nors ir re-
gėjusių jas prieš karą, studijuojant Paryžiuje), Lietuvoje neturėjusiems nei siurrealizmo, 
nei dadaizmo, tokie amerikiečių propaguojami tapybos bruožai kaip procesiškumas, 
23	 1957 09 03 Juliaus Kaupo laiškas P. Galaunei, 3–4.
24	 Ibid., 4.
25	 Ibid., 2.
26	 „<...> labai entuziastingai sutinka kiekvieną naują bandymą, nesvarbu, kokia kūrinio vertė“. Ibid., 4.
27	 Barnetto Newmano žodžiai.
28	 Ruhrberg, Karl et al., Kunst des 20 Jahrhunderts, T. 1. Köln, London, Madrid, New York, Paris, Tokyo: Taschen, 

2000, 269–270. 
29	 Originalus pavadinimas – „12 Lithuanian Artists in America“. Parodoje dalyvavo Adomas Galdikas (po mirties), 

Viktoras Vizgirda, K. Žoromskis, Kazys Varnelis. Pastarojo drobės buvo pagrindinė, svarbiausia visos ekspozicijos 
dalis. Kiti dalyviai – Zita Sodeikienė, Vytautas O. Virkau, Dalia Aleknienė, V. Ignas, V. K. Jonynas, Irena Mitkutė, 
V. Petravičius, R. Viesulas.

30	 12 Lithuanian Artists in America, August 10 – September 5, 1973, The Corcoran Gallery of Art, Washington: katalo-
gas. Washington: Lithuanian World Community, 1973.

31	 „Pasakoja V. K. Jonynas“, Dirva, 1953 vasario 12.
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automatizmas, spontaniško gesto absoliutinimas buvo tolimi, nesuprantami ir dažniausiai 
atmestini. Atmestini ir dėl pasąmonėje visada glūdėjusios baimės atsiverti platesniam pa-
sauliui, integraciją matant vien kaip neigiamybę. Atrodo, kad, pavyzdžiui, tapytoją Viktorą 
Vizgirdą abstraktusis ekspresionizmas turėjo dominti. Šio dailininko tapyba dar prieškariu 
pasižymėjo vitališkumu, spontaniška potėpio energija. 6 dešimtmečio pabaigoje dvi V. Viz-
girdos parodos32 Bostone buvo pastebėtos kritikų, darbai apibūdinti kaip stiprūs, galingi, o 
pats autorius spaudoje apibūdintas kaip „vertas didesnės publikos, negu ligi šiol turėjo“33. 
Vis dėlto tapytojas, matyt, pabūgo komercinių pasiūlymų, nes jie dažniausiai būdavo susiję 
su tam tikru galerininko diktatu dailininkui, įsipareigojimais kurti tik tai galerijai. Atsargu-
mas nugalėjo. Nors V. Vizgirda teigė, kad „nereikėtų būti abejingiems dabartinio meno 
slinktims“, pats buvo labai apdairus, svarstė, kad „su visom naujovėmis reikia susigyventi“, 
„naujovės turi tapti menininko „individualybės padaru“.34

Lietuvių dailininkai apskritai suprato, kad pristatyti savo kūrybą platesnei publikai bū-
tina, bet jų bendrųjų, grupinių parodų diskursas visada buvo tautinis, siekta pasirodyti kaip 
tautos atstovams. Reikšminga reprezentacinė lietuvių dailės paroda, pavadinta „Pirmoji 
lietuvių tarptautinė ekspozicija“35, buvo surengta Riversaido (Riverside) muziejuje 1958 m.

 

1 pav. Pirmosios tarptautinės lietuvių dailininkų parodos  
Niujorko Riversaido muziejuje katalogo viršelis, 1958 m.

32	 Dvi V. Vizgirdos parodos, surengtos neprestižinėse Bostono vietose, bet sukėlusios meno kritikų susidomėjimą, – 
tai 1957 m. personalinė paroda Amerikos lietuvių tautinės sąjungos namuose ir 1958 m. paroda „Twentieth Cen-
tury Association Gallery“. 

33	 Driscol, E., “A Newcomer to Boston and A Welcome One”, The Boston Sunday Globe, 1958 January 19.
34	 „Negalime būti abejingi dabarties meno slinkčiai. Pokalbis su Viktoru Vizgirda“, Draugas, 1973 vasario 6. 
35	 First Lithuanian International Exhibition, 1958 August 23 – September 21.
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Ji turėjo pasisekimą tarp amerikiečių36. Išskirtinį dėmesį pelnė grafiko Romo Viesulo 
darbai: vieną jo atspaudą nusipirko Riversaido muziejus, kitą – Niujorko miesto viešoji 
biblioteka37. R. Viesulas tapo svarbia asmenybe XX a. vidurio Jungtinių Amerikos Valstijų 
grafikos istorijoje38. Su jo vardu JAV mene siejamas grafikos kaip medijos radikalus su-
reikšminimas. R. Viesulo kūryba atitiko „amerikietišką dvasią“, jam grafika – ne tik amatas 
ir estetika, bet ir abstrahuota individualios ekspresijos forma. 

2 pav. Romas Viesulas prie savo kūrinio „Ant vario vartų“, 1971 m.  
Nuotraukos autorius nežinomas

Tačiau lietuvių spaudoje nuvilnijo keistokos reakcijos į Riversaido muziejaus parodą. 
Kritikuotas angliškas parodos pavadinimas už tai, kad jame akcentuojamas tarptautišku-
mas, o ne tautiškumas. Rengėjai buvo kaltinami tuo, kad į parodą sukvietė tik modernistus, 
ignoravo realistinės krypties dailininkus.39 Vėl neigtas modernizmas. Nepasitenkinimą 
kėlė ir Aleksio Rannito tekstas parodos kataloge: esą išvardyti iš Lietuvos kilę žydai daili-
ninkai, bet nepaminėti Lietuvos kultūrai svarbūs reiškiniai (Lietuvių dailės draugija, 

36	 Parodoje lankėsi Londono „Times“ meno korespondentė Camilia Gray, „New York Herald Tribune“ redakto-
rė Carlyle Burroughs, Stuartas Perstenas, parašęs straipsnį „Opening Guns of Season“ į „The New York Times“ 
(1958 m. spalio 18 d.).

37	 Rannit, Aleksis, “Lithuanian Art Today”, 12 Lithuanian Artists in America, August 10 – September 5, 1973, The 
Corcoran Gallery of Art, Washington: katalogas. Washington: Lithuanian World Community, 1973, 4.

38	 Romas Viesulas pelnė garbingų apdovanojimų tarptautinėse grafikos parodose, dalyvavo Whitney Amerikos 
meno bienalėje, 6–7 dešimtmečiuose keletą kartų laimėjo Guggenheimo, Tamarindo, Tiffany’o fondų kūrybos 
stipendijas. 

39	 Labiausiai nepatenkinti dėl realistų nepakvietimo buvo Amerikos lietuvių dailininkų sąjungos (ALDS) atstovai 
Česlovas Janušas ir Povilas Puzinas. Narkeliūnaitė, Salomėja, „Ar tikrai paroda buvo bloga?“, Vienybė 42, 1958 
spalio 24, 5.
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Kauno meno mokykla ir menininkai). Net suabejota, ar apskritai derėjo šiam darbui pa-
kviesti estą40, nors jis prieškariu gyveno Lietuvoje ir buvo nuveikęs daug gerų darbų. To-
kios reakcijos rodo, kad dalyje lietuvių spaudos nesugebėta peržengti siaurų interesų, liko 
nesuprastas ir parodos kontekstas, tarptautinės publikos dėmesys. Padėtį atitaisė rami, api-
bendrinamoji parodos analizė žurnale „Aidai“41.

Lietuvių bendruomenės vaidmenys dailės raidoje. Lietuvių kultūrinė veikla JAV nie-
kada nebuvo vienalytė. Greta irzlių balsų buvo girdėti ir analitinių, perspektyvių svarsty-
mų. Vienas tokių, sudrebinusių visą bendruomenę, buvo vadinamasis 60 lietuvių kultūri-
ninkų atviras laiškas bendruomenei, pasirodęs 1958  m.42 Jame išreikštas susirūpinimas 
lietuvių kultūros žemėjančiu lygiu, principingesnės kritikos stoka, tolerancija nekūrybiš-
kumui, dangstantis patriotizmu ir jausmais Tėvynei. Nors konkretūs atvejai arba meninin-
kai nebuvo paminėti, tekstas sukėlė didžiausias diskusijas išeivijos spaudoje43, visus suprie-
šino: „modernistus“ (tokius kaip V.  K.  Jonynas, V.  Vizgirda) su realistais (Antanas 
Rūkštelė), „tautinį stilių“ su „internacionaliniu“. Dažniausiai buvo energingai ginama 
siaura tautinės kultūros samprata, tarsi nesiorientuojant pasikeitusiomis sąlygomis, tarsi 
nenorint jų pastebėti ir įvertinti. Bet pareiškimo sukeltą audrą galima vertinti teigiamai: 
pirmą kartą visuomenės dėmesį ilgą laiką sutelkė ne politiniai ginčai, o diskusija apie kul-
tūros reikalus. Pareiškimas sužadino atsakomybę į savo veiklas žiūrėti kritiškiau. 

Teksto autoriai – V. Vizgirda kartu su Juozu Girniumi ir Jurgiu Gimbutu. Tapytojas 
V. Vizgirda apskritai buvo geras dailės metraštininkas, kritikas, bet laikui bėgant ir jis tapo 
konservatyvesnis, jo matymo horizontas susiaurėjo. 8 dešimtmečio viduryje V. Vizgirda 
rašo: 

<...> mums svarbu pasvarstyti, ar mes galime vaikytis paskui dabarties naujų srovių karštligę 
ir meno pirklių užmačias? Lietuvių dailės kūrėjų pareigos yra kitokios, būtent – kurti 
muziejinį ir vertybių meną, kuris pripildytų mūsų kultūros aruodus, o tai ir yra laidas tautos 
gyvybiniam išlikimui.44 

Kas tas „muziejinis ir vertybių menas“, pasakyti sunku. Tebekankino savęs identifikavi-
mo kitose kultūrose problema. Apie tai tiksliai pasisakė Vytautas Kavolis: „Egzilas save iden-
tifikuoja savo atviru, skaudžiu, dviprasmišku įsipareigojimu: kraštui, kurio jis nebeturi; tradi-
cijoms, kurių jis nebeturi; tikėjimui, kurio jis nebeturi“45. Lietuvių diasporos prisiimta 
laukimo ir tarsi gynybos nuo svetimo pasaulio pozicija dailininkams nebuvo produktyvi. 

40	 Rūkštelė, Antanas, „Lietuvių meno paroda“, Draugas, priedas Mokslas, menas, literatūra, 1958 rugsėjo 20, 4. 
41	 „Lietuvių meno paroda Niujorke“, Aidai 10 (1958), žiūrėta 2019 birželio 11, http://www.aidai.eu/index.php? 

option=com_content&view=article&id=7261:li&catid=395:10-gruodis&Itemid=447.
42	 „Pasipriešinimas kultūriniam nuosmukiui“, Darbininkas, 1958 birželio 10. Tarp pasirašiusiųjų randamos šios pa-

vardės: aktorius Juozas Palubinskas, architektas Jurgis Okunis, literatai Henrikas Radauskas, Vincas Ramonas, 
Antanas Gustaitis, Henrikas Nagys, Stasys Santvaras, Antanas Nyka-Niliūnas, Kostas Ostrauskas ir kt.

43	 Juozas Girnius „Aiduose“ spausdino diskusijas apibendrinantį straipsnį. Žr.: aidai.eu.
44	 Vizgirda, Viktoras, „Parodos, premijos ir meno kritika“, Aidai 5 (1975), 228, žiūrėta 2020 gegužės 7, http://www.

aidai.eu/index.php?view=article&catid=62%3A7505&id=1286%3Ali&option=com_content&Itemid=147.
45	 Kavolis, Vytautas, „Neaiškus žmogus ir istorijos dviprasmybė“, Metmenų laisvieji svarstymai. 1959–1989, 

sud. V. Gasiliūnas. Vilnius: Lietuvos rašytojų sąjungos leidykla, 1993, 103.

http://www.aidai.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=7261:li&catid=395:10-gruodis&Itemid=447
http://www.aidai.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=7261:li&catid=395:10-gruodis&Itemid=447
http://www.aidai.eu/index.php?view=article&catid=62%3A7505&id=1286%3Ali&option=com_content&Itemid=147
http://www.aidai.eu/index.php?view=article&catid=62%3A7505&id=1286%3Ali&option=com_content&Itemid=147
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Jaunesnioji lietuvių išeivių dalis jau nuo 7 dešimtmečio kėlė mintis, kad „neprotinga 
prieš mus supančią kultūrą rezistuoti“46, bet, pasak V.  Kavolio, lietuvių apsisprendimo, 
paskui ir pritapimo prie kitų kultūrų procesas užtruko per ilgai47. 8 dešimtmetyje dailinin-
kai tebekėlė tuos pačius klausimus: kokie turi būti lietuvio dailininko darbai ir kaip api-
brėžti meno tautiškumą?48 Nuolatinė lietuviškumo paieška, pasišaipymai iš pasaulio avan-
gardistų kai kuriuos plačiau mąstančius menininkus skatino ribotis nuo bendruomenės. 
Judėjimo „Fluxus“ nario Jurgio Mačiūno kūryba buvo ignoruojama, galiausiai jis nutraukė 
bet kokius ryšius su tautine aplinka49. Vėliau iš tautinės bendruomenės su filmu-pareiški-
mu simboliškai pasitraukė J. Mačiūno bendražygis Jonas Mekas50. Pokyčius nulėmė ir kar-
tų kaita bei blėstanti abstrakčiojo ekspresionizmo banga, individualios kūrybinės laisvės 
principo suvokimas, galiausiai ir vidutiniški didžiosios daugumos dailininkų kūrybos 
rezultatai. 

Tik keletas jaunesnių lietuvių menininkų, jau 7 dešimtmetyje turėjusių galimybę ilgiau 
arba trumpiau studijuoti pasaulio meno mokyklose, sąlytį su Vakarų tendencijomis priė-
mė kaip natūralų ir sugebėjo pasireikšti kaip kitiems lygiavertės meninės individualybės. 
Elena Urbaitytė, Kęstutis Zapkus, Kazimieras Varnelis, Vida Krištolaitytė kūrė įspūdingas 
abstrakcijas tapybos ir objekto meno srityse – tikriausiai dėl to, kad Amerikoje jau auten-
tiškai susilietė su vėlyvojo modernizmo principais. Jie ir tapo abstrakčiojo ekspresionizmo, 
optinio meno, minimalizmo apologetais. Šios kryptys ir srovės juos domino visai natūra-
liai, kaip jų meto menas. Šie kūrėjai, nors ir nebuvo naujų srovių pradininkai, ženkliai 
prisidėjo prie tų procesų plėtotės51. Reikšmingomis figūromis, meno reiškinių pradinin-
kais sugebėjo tapti R. Viesulas, J. Mačiūnas, J. Mekas, Aleksandra Kašuba (Kašubienė)52. 
Pastarosios ir R. Viesulo kūryba atkreipė ir lietuvių bendruomenės, ir amerikiečių meno 
kritikų dėmesį, jų šlovė pasklido JAV ir net už jų ribų. R. Viesulas pelnė nemažai tarptau-
tinių grafikos parodų apdovanojimų, o 1985 m. tapo Pasaulio lietuvių bendruomenės Kul-
tūros tarybos dailės premijos laureatu. R. Viesulo grafikos darbai 1970 m. atstovavo Jung-
tinėms Amerikos Valstijoms Venecijos bienalėje. Parodai „Amerikos grafikos 
trisdešimtmetis“ R. Viesulo kūriniai „Apreiškimas“ ir „Ant vario vartų“ buvo atrinkti iš 
15 tūkst. pretendavusių kūrėjų darbų. 

46	 Reklaitis, Povilas, „Die bildende Kunst der litauischen Emigration 1945–1966“, Acta Baltica, 1967, vol. VI, 249.
47	 Kavolis, „Neaiškus žmogus ir istorijos dviprasmybė“, 103.
48	 1972 m. Niujorko dailininkų sąjungos dvidešimtmečio proga surengtame simpoziume „Ko ieškoma lietuvio daili-

ninko darbuose“ buvo tebesvarstomas meno tautiškumo apibrėžties klausimas.
49	 Mačiūnas, Jurgis, „Lietuviško nacionalizmo konfliktas su abstrakčiu menu“, Darbas 2 (1960), 19–20; Laučkaitė, 

Laima, „Jurgio Mačiūno Fluxus“, Išeivijos dailė: tarp prisirišimo ir išsilaisvinimo, sud. I. Korsakaitė, L. Laučkaitė. 
Vilnius: Kultūros, filosofijos ir meno institutas, 2003; pagal Williams, Emmett, My life in Fluxus and Vice Versa. 
Stuttgart-London: Hansjörg Mayer, 1991.

50	 Filmas apie lietuvių bendruomenę „Lost, Lost, Lost“ („Prarasta, prarasta, prarasta“) buvo sukurtas 1976 m., nau-
dojant 1947–1953 m. filmuotą medžiagą. Filmas užbaigiamas tokiais Jono Meko žodžiais: „Tai buvo paskutinis 
kartas, kai mes buvome drauge.“ 

51	 Išeivijos dailė: tarp prisirišimo ir išsilaisvinimo, sud.  I.  Korsakaitė, L.  Laučkaitė. Vilnius: Kultūros, filosofijos ir 
meno institutas, 2003, 170.

52	 Aleksandra Fledžinskaitė-Kašuba – kilmingos šeimos dukra. Antrojo pasaulinio karo metais ji pradėjo studijuo-
ti skulptūrą Taikomosios ir dekoratyvinės dailės institute Kaune. 1944 m. spalį pasitraukė iš Lietuvos kartu su 
skulptūros studijos bendramoksliais ir dėstytoju Vytautu Kašuba. 
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3 pav. Romas Viesulas parodoje „Amerikos grafikos trisdešimtmetis. 1947–1977“, 
Niujorkas, 1977 m. Nuotrauka reprodukuota albume „Romas Viesulas. Grafika“ 

(sud. Regina Urbonienė. Vilnius: Lietuvos dailės muziejus, 2018)

A. Kašubos kūrybinis gyvenimas Niujorke prasidėjo, kaip ir vyresniųjų dailininkų53, 
nuo praktiškai pritaikomų dalykų – dizaino ir taikomosios dailės. Į JAV moderniosios dai-
lės ir architektūros istoriją ji garsiai įžengė su baldais, tekstilės-architektūros kūriniais, 
skirtais viešajai erdvei54. Iki šiol pirkėjai noriai įsigyja A. Kašubos ir pabėgėlio iš Rusijos 
Vladimiro Kagano kartu sukurtus medinius staliukus (V. Kaganas) su keramikinių plytelių 
stalviršiu (A.  Kašuba). Tačiau menininkės vardą labiausiai išgarsino nailoninio audeklo 
architektūrinės struktūros, formuojančios erdves, ir milžiniškos instaliacijos (marmuro, 
granito, plytų mozaikos) viešiesiems pastatams dekoruoti. Vėliau Meksikos dykumoje 
A. Kašuba pastatė jos pačios suprojektuotą futuristinių gyvenamųjų namų kvartalą Rock 
Hill. Plastiškomis formomis, saulėje tviskančiais veidrodiniais paviršiais jie primena kos-
minę architektūrą. Statiniai dykumoje įkūnija vizijas, kurios kilo XX a. 7 dešimtmečio Niu-
jorko avangardo katile. Tuo metu A. Kašubos sielos broliu būtų galima pavadinti geodeti-
nių kupolų konstruktorių Richardą Buckminsterį Fullerį. Menininkė sulaukė pripažinimo. 

53	 Adolfas Valeška, Kazys Varnelis, V. K.  Jonynas, Albinas Elskus, JAV esant religinės dailės poreikiui, steigė baž-
nytinio meno studijas. Jų sukurti vitražai ir skulptūros puošė bažnyčias, vienuolynus, bendruomenių sales. Šie 
taikomojo pobūdžio darbai atnešė lietuvių dailininkams pripažinimą amerikiečių visuomenėje.

54	 Žukienė, Rasa, „Žmonės be vietos: pabėgėliai“, Pasakojimas tęsiasi: modernizacijos traukinyje. Lietuvos šimtmetis: 
1918–2018, sud. G. Jankevičiūtė ir N. Šepetys. Vilnius: Vilniaus dailės akademijos leidykla, 2018, 174–175.
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Pasiekusi šlovės viršūnę kaip amerikiečių menininkė, ji pradėjo rašyti atsiminimus apie 
Lietuvą, išvažiavimą iš jos, prarastus namus. Šie tekstai perduoda nepaliaujamai mau-
džiantį fantominį skausmą, jaučiamą netekus gimtųjų šaknų. Pasaulio atvirumo ir savo 
galimybių suvokimas kūrybinguoju gyvenimo etapu buvo užgožęs pabėgėlės rezignaciją ir 
namų ilgesį. Vis dėlto ne visi galėjo susidoroti su išeiviškąja rezignacija, daugumai dailinin-
kų ji buvo lemiama ir net slegianti patirtis. 

Vietoje  i švadų

Straipsnio pabaigoje vertėtų priminti pirmojo „Žvilgsnių“ žurnalo redakcijos žodį: „Tik 
išėjęs iš savo asmeniškumo ir regionalumo celės, įsijungdamas į laiką, jo idėjas, troškimus, 
ieškojimus, kūrėjas tampa visos žmonijos venų krauju.“ „Žvilgsnių“ bendradarbiai pasisa-
kė prieš užsidarymą tautinių vertybių kiaute. Vis dėlto išeivio ir imigranto gyvenimo ti-
krovė buvo labai nelengva. Galbūt todėl dažnai negebėta suprasti naujos meno aplinkos, 
būta nelankstumo ir valstietiškojo atsargumo bendraujant su meno agentais ir kitais ame-
rikietiškojo meno lauko veikėjais. Siekis likti menininkais lietuviais, daugumos vyresnio-
sios kartos dailininkų tapatinimasis vien su tautine bendruomene galiausiai tapo stab-
džiu55, apie kurį kalbėjo šio teksto pradžioje pacituotas V.  Nakas, ne  visai teisingai 
apkaltindamas aplinką. 
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12 Lithuanian Artists in America, August 10 – September 5, 1973, The Corcoran Gallery of Art, Washington: 
katalogas. Washington: Lithuanian World Community, 1973.
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Modern Art, 2004, 173.
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55	 Išeivijos dailė: tarp prisirišimo ir išsilaisvinimo, 127.
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Rasa ŽUKIENĖ

L I T H UA N I A N PA I N T E R S I N T H E U N I T E D STAT E S:  
T H E L I T UA N I A N A N D A M E R IC A N C ON T E X T S OF  
L I T H UA N I A N É M IGR E PA I N T I NG 

Summary. In this article I discuss how post-war refugee artists looked at the American artistic context 
and the fostering of one’s own national art during the second half of the 20th century. On the basis of 
archival material and published texts I seek to reveal how Lithuanian émigrés evaluated works and pro-
cesses of art in a cultural environment that was new to them. Lithuanian creators of art had been formed 
in a European artistic environment. Having settled in Western countries after World War II, they were 
not always able to understand the processes of American avant-garde art. The relation of newly-arrived 
Lithuanian artists to the cultural environment they weren’t used to was often complicated. This was 
magnified by the contrast between the national community’s desire to have a national art and the acti-
vities of American museums and galleries oriented toward the international scene and the market.
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